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Lahat ng karapatan ay nakalaan.  Ang
karapatang-siping internasyonal ay
nakuha na. Ginamit nang may pahintulot.
Ang paggawa ng mga kopya nang walang
kasulatang pahintulot ng may-ari ng
karapatang-sipi ay ipinagbabawal.     

! YYYY 22 CC CC CC C CC CC C C C C CC CC CC BB OB
Sabayan 

[

C B C
1. Da - hil bi - ya - ya sa a - kin ay kay - ra - mi,
2. A - ko’y bu - hay da - hil sa In-yong ka - li - nga,
3. Bi - ya - ya N’yo sa ’kin ang pag - i - big, O Diyos,

# YYYY 22 S
S C C C S C C C C B C S BA A A OB

! YYYY
]

CC C C C C CC C C CC C C C CX CC CCY CC BB CC
Sa a - king kap-wa’y da - pat lang mag - ba - ha - gi.
Ka - ya’t ’di ma - ti - is na kap-wa’y mag - du - sa.
Ka - ya’t i - to’y i - ha - ha - yag ko nang lu - bos.

# YYYY C S C C C S C B S C C C CCC A A A
! YYYY CC CC CC CCC CCC CCC CC C CCC CC CC CCC CC C CC C CCC CCX C BBB

Ang ba - wat ka - lo - ob Nin - yo, Sa kap-wa’y i - a - a - lay ko
Pag - ka - in s’ya’y ha - ha - i - nan, Ku-kup -ku - pin sa ta - ha - nan,
Kap-wa’y a - king ma- ma - ha - lin Sa sa - li - ta at ki - los din

# YYYY
C B S C C C S C C C B B B C CB C A A B

! YYYY
[

C C CC C C C CC
OB C A AA OB OB OBBX C C C C C

]

Kung kai - la - ngan n’ya’ng tu - long ko.
Nang s’ya ri’y ma - gin - ha - wa - han.
Nang sa - la - mat ko’y tang - ga - pin.

# YYYY BX
S C C C C C B S C C C OBA OB C A OB
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